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REEDEL on vähese ja vahelduva 
pilvisusega olulise sajuta ilm.
Öösel on 12...16, päeval 19...25 
kraadi. 

LAUPÄEVAL öösel pilvisus 
tiheneb. Alates Lõuna-Eestist 
hakkab sadama vihma, kohati 
on sadu tugev, on äikest. Päeval 
on enamasti pilves ilm. Õhtul 
saju võimalus väheneb.Öösel on 
14...19, päeval 20...27 kraadi. 

PÜHAPÄEVAL on vähese ja 
vahelduva pilvisusega, peami-
selt sademeteta ilm. Öösel on 
14...19, päeval 22...29 kraadi.

ESMASPÄEVAL on muutliku 
pilvisusega ilm. Kohati sajab hoo-
vihma. Öösel on 12...16, päeval 
19...25 kraadi. 

TÄNA LEHES

ILM

Jagati maakondlikke 
meistritiitleid 

orienteerumises
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Kuidas kohvilähkrite 
linna rahvas külalisi 

võõrustas
lk 3

Avatakse mälestuskivi 
endise riigisekretäri 
auks
Laupäeval, 16. augustil avatak-
se mälestuskivi endise riigisek-
retäri ja õiguskantsleri insti-
tutsiooni järjepidevuse hoidja 
eksiilis Artur Mägi sünnikohas 
Järvamaal. 

Järva-Jaani vallas Ramma 
külas kell 13 algaval mälestus-
kivi avamisel osalevad riigisek-
retär Heiki Loot, õiguskantsler 
Indrek Teder, üliõpilaste seltsi 
Raimla auvilistlane Enn Nõu, 
Järva-Jaani vallavanem Too-
mas Põldma ning Artur Mä-
gi perekonna esindajana Mart 
Taevere. Avamisele on oodatud 
ka kohalike külade inimesed. 

Artur Mägi sündis 29. au-
gustil 1904 Ramma külas ning 
suri 9. novembril 1981 Uppsa-
las. Artur Mägi oli riigisekretär 
Eesti Vabariigi Valitsuses eksii-
lis aastatel 1945-1949 ning õi-
guskantsler alates aastast 1949. 

Riigikantselei tähistab Eesti 
vabariigi 90. juubeliaasta jook-
sul kõik seni märkimata riigi-
sekretäride sünnikohad, aval-
dades austust nii neile, nende 
sünnivaldadele ja -linnadele 
kui Eesti ajaloole. 

Kartulitrükihuvilised 
kogunevad Laupale

Selle nädala reedest kuni pü-
hapäevani toimub Laupa mõi-
sas kolmas rahvusvaheline 
kartulitrüki festival, mille ees-
märgiks on tutvustada ja pro-
pageerida kartulitrükki kui 
üht algelist, samas aga loodus-
sõbralikku graafikatehnikat.

Korraldajate sõnul on tä-
navusele festivalile vaatama ja 
kätt proovima kõik, kes soovi-
vad. Kohapeal on ka enamus 
töömaterjale olemas, samas 
võib ise noa, paberid värvid 
ja kartulid kaasa võtta. Festi-
valil valminud töid esitletakse 
3.-17. sepembrini Eesti kuns-
tiakadeemia galeriis üles pan-
dud näitusel.

TR

SÕNUMID

TÜRI VALLAS

15.-17. augustil Laupa mõisas
III rahvusvaheline kartulitrüki 
festival.
20. augustsil kell 21 Türi tehis-
järve ääres järvekontsert “Ar-
mastuse ja rõõmu laulud”.

Paastulaager on parim 
viis puhkamiseks

lk 5 Esmaspäeval jõudsid koos ansambliga Meie Mees mööda 
Eestit tuuritavad Suisapäisa segakoori liikmed ka Jär-
vamaa vaatajate-kuulajate ette esinema. Publiku vähesuse 
üle Paide Vallimäel kurta ei saanud, Meie Mees on ilmselt 
siiani salasõna, mis vabaõhulavad rahvast täis toob. 
Publik elas aga meeleolukalt kaasa ka Laululahingu võit-

jatele, kes esitasid juba telesaates tuntuks lauldud lu-
gusid, samuti ühislaule, mis kogu Vallimäele kogunenud 
rahva kaasa rõkkama panid.
Meie Mehe sõprade tuur, kus lisaks Suisapäisale esinevad 
veel Kristjan Kasearu ning  Ska Factor, kestab selle näda-
la lõpuni. Viimane kontsert toimub pühapäeval Raplas.

Merit Männi

Sellel nädalal pidasid üle Ees-
ti Türile sõitnud saksa keele 
õpetajad siin oma suvepäevi. 
Loomulikult ei saanud õpe-
tajad läbi saksa keeleta.

MERIT MÄNNI
rleht@tyri.ee

“Herzlich willkommen in Jär-
vamaa,” tervitati esmaspäeva 
lõunal TÜ Türi kolledžisse 
kogunenud suvepäevalisi. Ka 
kogu ülejäänud suhtlemine 
käis saksa keeles. Tervitama 
tulnud abivallavanem Enn 
Mäger tunnistas ausalt, et nii 
paljusid õpetajaid nähes kipub 
põlv pisut värisema ja seetõttu 
ei hakka ta  saksa keelt purs-
sima. Mäger lohutas ka suve-
päevalisi, et parasjagu väljas 
sadav paduvihm pole sugugi 
vallavalitsuse poolt külaliste 
kiusamiseks tellitud. “Kui teil 
vaba aega tekib, võite näiteks 
metsa seeni otsima minna,” 
pakkus abivallavanem. 

Suvepäevad ei tähenda-
nud õpetajate jaoks aga hoo-
pis mitte lullilöömist, vaid 
juba mõned minutid pärast 
korraldajatepoolseid tervi-
tussõnu suunduti klassidesse 
end koolitama. 

Türi majandusgümnaa-
siumi saksa keele õpetaja Lee-
lo Kivirand rääkis, miks see-
kordsed  saksa keele õpetajate 
seltsi (SÕS) suvepäevad ot-

sustati läbi viia just Järvamaal. 
“Tavapäraselt toimuvad igal 
aastal suvepäevad erinevas 
maakonnas, et tutvuda seal-
se hariduseluga ja ka kohalike 
vaatamisväärsustega,” mär-
kis ta. Krista Savitsch Tabas-
alu ühisgümnaasiumist mai-
nis, et taoliste kokkusaamiste 
põhimõtteks on koguda ko-
gemusi, mil moel muuta sak-
sa keel õpilaste hulgas popu-
laarseks. Savitsch väitis, et igal 
aastal on saksa keelt õppida 
soovijaid lisandumas. “Loo-
mulikult üritame võõrkeele 
tunde õpilaste jaoks põneva-

maks teha, korraldades erine-
vaid üritusi ja saksa keele päe-
vi,” jutustas Krista Savitsch. 

Ilmselt mäletab igaüks, 
kes omal ajal esimest korda 
saksa keele tundi läks seda 
salmi: “Ich bin Peter, du bist 
Paul...”. Ei saa Peetri ja Pauli 
loota läbi ka uuema aja keele-
õppijad. Samas on interneti- 
ja massimeediaajastu lapsed 
esimest korda võõrkeeletun-
di jõudes paljudel juhtudel 
õpetajatega vaat et samaväär-
sel tasemel. Leelo Kivirand 
meenutas muigamisi üht juh-
tumit. “Õpetasin koolis laste-

le saksa keeles ühest kümne-
ni numbrite loendamist ja nii 
kaks nädalat. Kolmandal nä-
dalal tuli minu juurde poiss ja 
ütles sulaselges saksa keeles, et 
temal on juba sellest loenda-
misest tüdinenud ja ehk võiks 
midagi põnevamat õppida.  
Ta oli kodus  telerit vaada-
tes saksa keele ammu selgeks 
saanud,” naeris Kivirand.

SÕS-i suvepäevi Järva-
maal aitasid läbi viia Türi 
vallavalitsus, Paide linn, Jär-
vamaa kutsehariduskeskus, 
Järvamaa omavalitsuste liit ja 
Goethe instituut.

Õpetajad koolitasid end Türil

Türile saabunud pedagoogidel pikalt lobiseda ei lastud – kätte jagati paberid ja pliiatsid 
ning töö läks lahti. Merit Männi


